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METOJUKA KOMIIVIEKCHOI'O OIIMCAHUMSA UINOCTHIIA
B ACIHEKTE TEOPUU OBPA3HOCTHU

CraThst HOCBSIIICHA NIPOOIEMe MOHUCKA 3PPEKTUBHBIX METOIOJIOTNUECKHUX TIPUHIUIIOB OIMCAHUS UIMOCTHIIS Ha OCHOBE aHaJIN3a 00-
Pa3HBIX €IMHUII, PEATH3YIOIUX CBOM MOTEHIIMAl B IPOCTPAHCTBE XY10)KECTBEHHOTr0 TekcTa. MccneoBanye onupaercsl Ha HayuHble
TIOJIOKEHUS] MOTHBOJIOTHYECKOTO HANPABICHHS IMHIBUCTUKH U TEOPUH JICKCHUECKOIl 0OpasHOCcTH. MeTonuKa, BEIOpaHHas aBTOpa-
MH, NPEIoJIaraeT MOMCK 0ObEKTUBHBIX METOJIOB AHAIM3a WJIMOCTHIIA M BKIIIOYAET HECKOJIBKO 3TAIOB: CTATUCTUYECKUH aHAIN3 00-
Pa3HBIX €MHUI B TEKCTE; UCCIIEZ0BAHNE OCHOBHBIX CEMAaHTUYECKUX TIPOLIECCOB U BIJCICHNE KIIIOUYEBBIX U NEPU(EPHITHBIX aBTOP-
CKUX MeTahOpHUIECKHX MOJENeH; KOHIENTYalbHbIH aHaIN3, HAIPABICHHBIH Ha KOMIUICKCHOE ONUCAaHKE KOHIENTOC(hEphl Xym0xKe-

CTBEHHOI'O MHUpa aBTOpa.

KuroueBbie ciioBa: HUIUOCTUIIb, 06pa3Ha${ CAUHHNLIA, 06p3.3HOC 3HA4YCHHUE, MeTa(i)OqueCKaﬂ MOJEJIb, KOHILIEIT, KOHL[C]'ITOCCbepa; Xy-

JIO)KCCTBCHHAs KapTUHA MHpPa.

W3ydenue MOHATHS UOUOCMUIL OPTAHUYHO BIIHCHIBA-
€TCsl B COBPCMCHHBIC HAYYHBIC HCCIICAOBAHUS. YUCHbBIC-
JIUHTBUCTBI, ONHpasich Ha (yHIaMEHTalIbHBIC PaOOTHI
B.B. Bunorpanosa, b.A. Jlapuna, FO.M. Jlotmana, B ko-
TOPBIX OBUTH BBIACIICHBI M OIMCAHBI KIIIOYEBBIE YEPTHI
ATOr0 MOHATHUS (CIEeNU(PUIHOCTh, CUCTEMHOCTD, IEJIOCT-
HOCTbB), HAXOJAT HOBBIE IOAXOABI K €ro onmcanuio [1].
OTO CBHUICTEIHCTBYET, BO-TIEPBHIX, O HE IPONANAIOIIEM
HHTEpece HccienoBaTeneld K €ro H3y4eHHIO, a, BO-
BTOPBIX, CHTHAJM3UPYET O CIOKHOCTH CaMOTO SBIICHHS
UAMOCTUJISI, CBSI3aHHOTO M C MHTEPIPETANUCH 3TOro Io-
HATHSI, ¥ C TIOUCKOM aJICKBAaTHBIX, YHUBEPCAJIBHBIX CIIO-
cO0OB €ro aHanusa.

B cOBpeMCHHOI JHHTBUCTUKE H3YYCHUC HIUOCTHIIS
HE 3aMBIKAeTCs PaMKaMU COOCTBCHHO CTHJIMCTHYECKUX
nccaenoBanui, nonyisipaeix B 1960-1970 rr., u pa3su-
BaeTCs B COOTBETCTBHUH C MPHUHIIUIIAMU aHTPOTIOICHTPH3-
Ma, KOT/Ia Ha TIEPBOE MECTO BEIXOIUT SI3BIKOBAS IMIHOCTH
(FO.H. Kapaymnos) [2, 3] co3marensi TeKCTa KaK HOCHUTEIS
KyJbTYpOJIOTHYEeCKOW wHQOpMaIu. XyJI0KeCTBEHHAs
KapTHHA MHpa aBTOpa pPacCMaTPHBAETCS HE KaK HEUYTO
000co0JIeHHOE, a B €€ B3aUMOCBSI3U C S3BIKOBOH KapTH-
HOW MHpa, TaK Kak JH00# XyI0KECTBCHHBIA TEKCT MPE/-
CTaBIISICT COOOW WHAWBUAYAIBHO-aBTOPCKYIO HHTEpPIIpE-
TAIUI0 BHES3BIKOBOW JEHCTBUTEIBHOCTU, OCOOBINA B3I
Ha MUP, 00YCIOBICHHBIA PAIOM SKCTPaTHHIBUCTUYCCKUX
(akTopoB: OMBITOM (JIMYHBIM, OOILICUEIIOBEYECKUM),
KyJbTYPOJOTHIECKOW CHEIMPUKON, 31oX0i U T.1. Vano-
CTHJIb ONpeHensieTcs KaK «COBOKYIMHOCTh MEHTAIbHBIX
CTPYKTYp, B KOTOPBIX OTPa)XaroTCs OCOOCHHOCTH ITO3TH-
geckoro cosHanus aBtopa» [4. C. 5]. CoOTBETCTBEHHO
BEKTOp HCCJIECIOBAHNH, MOCBANICHHBIX aHAIN3Y HINOCTH-
7 B TaHHOM KJIIOYe, HAIIPaBIICH HA OIMCAHME S3BIKOBOI
peanu3ayy 3TUX «MEHTaJIbHBIX (PEHOMECHOBY, CIIOCOOOB
ux BepOanusauuu [5. C. 163].

[Moaxon k ONMMCaHMIO HAMOCTHIIS M CIIOCOO €ro u3yde-
HUS OINPEICIAIOTCS HANpPaBICHHEM HAYyYHOTO 3HAHUS, B
paMKax KOTOPOTO BEIETCS HCCIICAOBAHHE: IICUXOIUHIBU-
cruyeckuii  (B.A. TlumansaukoBa) [6], cucremuo-
crpykrypubiii (M. Jlorman, C.T. 3omsn) [7], aumarso-
cratuctnaeckui  (M.IO. Myxun) [8], CTHIMCTHKO-
kommyHuKaTuBHBIA (H.C. bonotHoBa, .M. babenko) [9]
W MHOTHE Apyrue. MHOTHE HCCIeTOBaHHUSA TEKCTOB (HE
TOJIBKO XYJOXXECTBEHHBIX) MPOBOIITCS Ha CTHIKE Pa3HBIX
HayK: COIIMOJIOTUH W JMHTBUCTUKH, TICUXOJIOTUH W JIFHT-
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BucTtuku. Hanpumep, 0oJbLIyIO MOMyIspHOCTH MPUOOpe-
TAlOT JIMHI'BOCTATHUCTHYECKUIH TOAXOA K aHAIM3y HIMO-
ctuns (B.Y. Norman, M.IO. Myxun) [10], npumenenue
METOJOB cTHIoMeTpuueckoro ananmmsa (D. Hoover,
T.Corns) [11], mO3BOJSIOMINX BBIABUTH CBOEOOpasHe
HAMOCTUIIS Yepe3 aHaJIN3 KOHTEKCTOB YaCTOTHOW JIEKCHKH
ITyTeM BBIACICHUS «IOMHHAHTHBIX C(ep TEKCTOB» IIO
pe3yibTaTaM «KOJHMYECTBEHHOW 00pabOTKH M KOHTEKCTY-
AIBHOTO aHAJM3a», KOTJa «TBOPYECTBO MHCATEINS CTaHO-
BUTCST OOBEKTOM CTaTHCTHYCCKUX H3MepeHuit»  [8.
C.182]. H.C. BosoTHOBa, aHAMM3UpPYys CYLIECTBYIOLIHE
NOAXOAbl K M3YYEHHIO MIUOCTWIS, BBIICISIET TpPHU
HAalpaBJICHUs. €ro HMCCIEAOBaHUs: 1) aHaIM3 OTIEIbHBIX
JIEKCUYECKUX, CHHTAKCHYECKUX OJJIEMEHTOB XYJ/OXKe-
CTBCHHOHM CHCTEMBI aBTOpa, CIIOCOOOB CIIOBOYHOTpeOIe-
Hus (M.B. Bopucos, B.II. I'puropses, H.A. KoxeBHuko-
Ba, M.JI. [ToueniHs); 2) BHUMaHUE K «Pa3IMIHBIM CTPYK-
TYPHBIM U CMBICTIOBBIM (pOpPMaM OpTaHHU3ALUH S3BIKOBOTO
Marepuaia B 3aMkHyTOoM Tiesiom» (JI.B. 3yb6osa, H.K. Co-
kojoBa, B.I1. I'puropseB); 3) onucanme Xya0KeCTBEHHON
KapTHHBI MHpa aBTOpa IIyTEM BBIICICHUS KITFOYCBBIX
KOHIIENITOB €r0 TBOPYECTBA, «MOJIEITHUPOBAHUS “‘BO3MOXK-
HBIX MHpOB” pasHbIX asropoB» (M.P. Ilpockypskos,
B.1O. IIpokodsesa, E.I. Mansimesa) [9. C. 71-72]. Ha
Hall B3IV, aHAJIM3 UIMOCTUIIS IIPEANIONaracT CHHTE3 pas-
HBIX HalpaBJICHWH ero uccienoBaHus. Beibop Toro wmim
MHOTO Crocoba aHamu3a MIUOCTHIIA ONpelelsieTcss KOH-
KPETHBIM MaTeprajioM U He JIOJDKEH OTPaHWYUBATHCS PaM-
KaMH{ OJHOTO Toaxona [4]. B coOTBETCTBHYM ¢ 3TUM yTBEp-
KIICHUEM B CTaThe MPEANIPHUHSATA MOIBITKA CO3MaHMIs METO-
JINKA KOMIDIEKCHOTO aHAIIN3a WAWOCTIUIS, CHHTE3HPYIOIIeH
pa3HBIC HANPABJICHUS €TO WCCICIOBAHMSA W MO3BOJISIOMIECH
IIOCMOTPETh Ha aBTOpa KaK HOCHTENS SI3bIKA, S3BIKOBYIO
JIMYHOCTB, TBOPYECKH PEIIPE3CHTUPYIOLIYIO CBOU 3HAHUS O
MUPE BBIPA3UTEIBHBIME CPEJICTBAMU SI3BIKA.

Onwncanye METOANKN aHAIN3a UIMOCTHIIS TIPOBOIUTCS
Ha MaTepuaje Npo3bl KJIACCHKa PYCCKOHM JHMTEpaTyphl
XX B. — B.II. AcradneBa (moBecTBOBaHMS B paccKaszax
«ITocnennuit moxknon» u «llapb-peiday). Crnemyer otMme-
TUTH, YTO Y aBTOPOB HE OBLIO IENN AATh TOJHOE OIHCa-
HUE WINOCTHIIS 3HAMEHHUTOTO IHCATENs, BBIIEIHUTH €ro
KJIIO4YEeBble uepThl. [JTaBHBIN BEKTOp MCCIEIOBaHHUS B
JTAHHOM CJIy4ae HallpaBJeH Ha ONMHCAaHWE METOINYECKUX
MIPUHITUIIOB aHaN3a UANOCTHIA. TakuM oOpa3oM, MeTo-
JTKa, TIPEI0KEHHAs aBTOpaMH, MOKET OBITh MPUMEHNMA



1 K TBOPYECTBY OPYTUX MHCATEICH, IpH yCIOBUH, YTO B
WX TBOpYECTBE (WJIM OTICIHHOM TEKCTE) B KadecTBE JO-
MUHAHTOW EAWHUIBI MOXET OBITh BBIACICHA CIWHUIIA
oOpa3Has, IOCKOJIBKY B KaueCTBE MpEIMeTa aHaIn3a BEI-
Opansl oOpasubie enuauIbl (OE): MeTadopa, coOCTBEHHO
o0paszHoe CJI0BO, 00pa3HOe CpaBHEHHE, OOpa3HOE €IHH-
ctBo. CBoeoOpa3ne WX HCIOJIb30BAHUSI M YaCTOTHOCTH
yrnoTpebnenus B 1npo3e B.II. AcrapreBa mo3BoisieT
yTBepxk1arb, uto OE SBISIIOTCS TOMHHAHTOH TBOPYECKO-
ro mupa B.II. AcradneBa, yuacTByoT B (OPMHUPOBaHHU
ero uauoctuis [12].

Bribop Takoro mpeaMera anainuza He citydaeH. OH
obOycioBneH ocoboit mpupomoir OE, coBmemaromeii B
cebe 00MIesa3pIKOBOE (CBS3h C KYJIBTYpOH ONpPEeIICHHOTO
3THOCA, SMOXO0H) M WHANBHIYaJIbHO-aBTOPCKOE COMIEpKa-
HUE B CHHTE3upoBaHHOU Gopme. Barman va OF B gannoit
paboTte ommpaeTcs Ha NPUHIUIBI KOTHATHBHON JIMHTBU-
ctukn [5, 13-16], paccmarpuBaromeii metadopy (peHo-
MeH MeTa)OpUYHOCTH) KAaK OCOOBI THUI MEHTAJIBHOW
CTPYKTYpBI, Kak «dpopmy Mbinuienus» (Jx. Jlakodd,
M. JIxxoucon [17], M.A. Cmupuosa [18]). Takum oOpa-
30M, OF — evHUIa YHUKAIbHAS, YHUBEPCAIbHAS IO CBO-
eil mpupoje, B HE OpraHMYHO CIUICTEHO «IaHHOE», Ba-
PUAHTHOE U «He-aHHOe», YHUBEpCcaIbHOE [4].

[IpunepxuBasich JEKCUKOJIOTHUECKON MHTEPIIPETAI[UN
KaTeropun oOpasHoctd [19], B ompeneseHHM €IUHHIBI
Kak oOpa3HO# aBTOpHI JaHHOW pabOTHI ONMMPAIOTCS Ha
MIPUHITUIEL, COPMHUPOBAHHBIE B PaMKaX MOTHBOJIOTHYE-
ckoro HampasneHus (O.W. bmmuosa [20], E.A. IOpuna
[19, 21]), roe rIaBHBIMH KPUTEPHUAMHU OMPEICICHHS CaH-
HHUIBI KaKk oOpa3HOW Ha3BaHBI: MOTMBHPOBAHHOCTH, CE-
MaHTHYeCKasl JIBYIUIAHOBOCTh M MeTadopuyeckas BHYT-
pennss opma [23, 24]%

CoznaBass aBTopckytro OE, mucarens CHHTE3HpyeT
«IM4HOe» (ABTOPCKOE, OKKa3WOHAJIbHOE) M «oOIee»
(y3yampHOE), WHaYe BOCIpHUATHE MeTadOphl U MHTEpPIIpE-
Tarus 00pa3HOro 3HA4eHUs ObUTH OBl 3aTpyaHEHBI. «O0-
pa3 37ech CO31aeTCA. .. IO MOJIEIISIM SI3BIKOBBIX 00pazoB. ..
Tem He MeHee XyHOKECTBEHHBIM pedeBOW oOpa3 Bcerma
COXpaHSEeT aBTOPCTBO, B HEM IIPEBAJIHPYyET MHIUBUIYAIH-
3arsi, TpancdopMaIms S3BIKOBBIX 00paszosy» [25. C. 24].
Paccmotpum npumep. Jlekcema ocmpuiii B pycCKOM SI3bIKE
peannzyer oOpa3HOe MpEJCTaBICHHE O YeM-THO00 MHTEH-
CHUBHOM, OIACHOM, NpUYHHSOUIEM 005b (ocmpas 60,
ocmpulil yM, OCmMpblil HA A3bIK, ocmpsaK U 1p.). TOT xe
NPU3HAK peajlu3yeTcs B TaKuX JieKceMax, Kak 3ano3za (o
YeNoBeKe), BO (Ppa3eoIOTHIECKON KOHCTPYKIHMH HOMC 8
cnuny. B XymOKECTBEHHOM TEKCTE aBTOP Pa3BHBAET ITO
MpPEJCTaBICHAE, HACHIMIAeT €ro WHAWBHUAYAIbHO-aBTOP-
CKHM COJICpKaHHUEM, OITUPAsCh MPU STOM Ha MOJEIH S3bI-
KOBOTO 00pa3za: ocmpoea (0 B3TIsAAC) — O CTPOTOM, IpPH-
YUHSIIONIEM 00Jb B3TIAAC (...0HA YaAcmo pousia noooop
WU OCMAHABIUBANA OBUICEHbE DYK, CNIOGHO Obl 3ACHYE
HAO cemvio, U MoO20A «CMAPCHILY BCAINCUBAL 6 Heé
APOCHBI 63271510 U He 8321140, NPSAMO CKA3amMb, 0CHpPO2y
(«app-ppi0ba»)). AKTyanu3auusi BHYTpPEHHEH QopMbI
MeTaopbl peaTn3yercst 37ech C IOMOIIBIO JIEKCEMBI
ocmpoza (IpsIMOe 3HaYE€HHE — MPEIMET JJIsI JIOBJIH PHIOBI,
AMEIONUH OCTPhIM HAKOHEYHHK), C IMOMOIIBI0 CcaMoi
nexkcndeckor exuHUIbl octpeli (OCTPO/ra). Kpome To-
r0, B TEKCTE€ NPUCYTCTBYIOT YCHIINTEIH, aKTyaIH3aTOPEI
srHaueHust OE: écaoun sapocmuwiil 632150 — BOH3WI YTO-TO

0OCTpoe). 3a cYeT KOHTEKCTYallbHOTO OKPYXCHHS POXKIa-
eTCsl MHIUBUIYalbHO-aBTOpCKasg Meradopa, MPH 3TOM
co3maHue 00pasa MPOUCXOAUT B paMKaX TPAIUIHH, COOT-
BETCTBYET «IICHXOMEHTaJbHOH cdepe ompeaeaeHHoro
KyJIbTypHOTO coobmiectBay [26. C. 41].

OO6patuMcsi K PaCCMOTPEHHIO ATAlOB aHaIM3a HIHO-
CTHIISL.

B kauecTBe MOJIrOTOBHTENHLHOTO 3Tama HEOOXOAUM
aHaIM3 psAda SKCTPAIMHIBUCTUYECKHX (DakTOpoB: mpo-
OneMaTHKe NMPOM3BEACHUH, aBTOPCKUX MOTHBOB U ILieJei
u t.a. B.II. AcradneB n3BecteH Kak mucaTeib, oOpamia-
IOIIMICS K TeMaM B3aMMOOTHOILICHHUS YeJIOBEKa U MPUPO-
IIBI, B IIEHTPE €ro Mpo3bl — MpodjeMa HPaBCTBEHHOCTH
YeNoBeKa, pa3pyLICHHE ECTeCTBEHHBIX, «IPUPOIHBIX»
MIPUHITUIIOB ycTpoiicTBa Mupa. TBopuectBo B.IT. Acrads-
€Ba — 3TO HEJBIA MHUp, UCCIIEIOBaHHE KOTOPOTO IPOJOI-
KaeTcsl M He TepsieT cBoelt aktyansHocTH (JI.H. ITanepu-
Ha, U.A.IlomrokoB, A.A. I'araes, I1.A. I'araes, JI.I'. Ca-
Motuk, B.H. OBuaposa, 3. Materymesa, M. Ilepkuémsxu)
[27-30]. B menom, onupasch Ha MHOTOYHCIICHHBIC Pabo-
TBI, TTOCBSIIIICHHBIE TBOPYECTBY IHCATEIIS, MOYKHO BBIJIE-
JUTH CJEAYIOUINE KIIIOYEBbIE UYEPTHI €ro CTUIIA: MY3BI-
KaJbHOCTh, BHHMMATEJIBHOE OTHOIIEHHE K  CIOBY
(O.U. brimuosa, 1. A. TlomtokoB), KOHKPETHOCTh, HATIISA-
HOCcTh (3. MartsrymeBa), HaponHocTh. OE B cuHTE3MpO-
BaHHOU (POpMe OTpakalOT OCHOBOIOJATAIOIINE TPU3HAKH
WHIWBUIYATEHOTO CTHIIS ITHCATEIS.

Ilepevtit 3man: onpedenenue cMpyKmypHo-ceManmu-
yeckozo cmamyca OE, cmamucmuueckuii ananuz OE.

Oran npenmnoinaraetr nouck OE B KoHTekcTe Xymoske-
CTBEHHOTO IPOM3BEICHH, ONpEeIICHUE cTaTyca eInHU-
Bl KaK OOpa3HOM, aHAU3 €€ KOHTEKCTHOTO OKPY>KCHHS.
enp — cOop u aHaNM3 CTaTUCTHUYECKHUX NAaHHBIX 00 HC-
mons3oBaHn OE KOHKpETHBIM aBTOPOM: YacCTOTHOCTH
YIOTPeOJICHHsT €AMHUIL KaXKIOTO THUIA, UX CTHIMCTHYE-
CKHE OCOOCHHOCTH, HMHAMBUAYaJIbHO-aBTOPCKUE «IIPE-
noureHus» B ucnonb3oBanuu OE.

OcTtaHOBUMCSI TIOAPOOHEE Ha KPHUTEPHUSX BBIICIICHUS
€IMHHLBI KaKk 00pa3HOW M OIpEeJNeNICHHH €€ CTPYKTYPHO-
ceMaHTH4eckoro craryca. B mpoussenenusx B.II. Obum
BBIJIeTIeHBI ciieyronye rpymmsl OE:

1. Metadopa — A3bIKOBast U XyJOKeCTBeHHAsl. JlaHHBIC
TUNBI MeTaOp COOTHOCSATCS 1O NPUHLUIY YHHUBEpPCAJb-
HOe / OKKa3HOHAIIBHOE; HE3aBUCUMOCTD / 3aBUCHMOCTh OT
KOHTeKCTa. J{JIs S3bIKOBOM MeTaopbl XapakTepeH aBTO-
MaTu3M BOCIPHATHS, BO3MOXXHA 3aMeHa HeoOpa3HbIM
JIEKCUYECKUM HKBHUBAIICHTOM (YTO B OOJBIIMHCTBE CITyda-
€B He MPHUBEJIET K yTpaTe 00pa3a W NCKAKSHUIO BOCIIPHS-
tust) [31]. Hanpumep, wunems — BbIpaXkaTh HEYIOBOIb-
cTBUE KeM-Iimbo, dveMm-nubo (Manplii akajgeMH4ecKuid
cnoBapb): «Te1, wanaeeiii! Tovl, enuda necasasa!» — no-
VPKA2AHCKU, 2PO3HO npowsunen ckeo3v 3yovl Kanowioay
(«ITocnemuuii MOKJIOH»). 3HaUeHHE MeTa(ophl B A3bIKE U
B KOHTEKCTE coBnajgaror. OTMETHM, OJHAKO, YTO B YH-
CTOM BHJIE SI3bIKOBBIE MeTa(OPHI B XyI0KECTBEHHOM TEK-
CTe BCTpeuaroTcs peako. Yaie BCero noj BIUSHUEM KOH-
TEKCTHOTO OKPY)KCHHs IPOUCXOAAT MX TpaHchopmaius,
aKTyanu3anus nepudepuifHeIX ceM, MPHUpaIeHHe CMbICTa
1, COOTBETCTBEHHO, CMEHA CTPYKTYPHO-CEMaHTHUECKOTO
craryca.

XynoxectBeHHass Meradopa — 3T0 MeTadopa aBTOp-
CKasl, €¢ 3aMEeHa Ha HeoOpa3HbI SKBHBAICHT HEU30EKHO
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MIPUBOJIUT K yTpare obpasa, peanu3aus oOpa3HOTO 3HA-
YeHHs TaKOW MeTaophl CBA3aHA C KOHTEKCTOM, a HHOTIA
1 TIOJTHOCTBIO 3aBUCHUT OT Hero. CBsi3b OF ¢ KOHTeKCTHRIM
OKpY>KEHHEM TIpeNIoTIpeieNnia BhIICTICHAE ABYX IIOJTH-
TIOB XYJ0KECTBEHHOU MeTaOpHI:

— COOCTBEHHO XYAOXECTBeHHasi — MeTadopa, KoTopas
BO3HHUKJIA B KOHTEKCTE XyJI0’)KECTBEHHOTO MPOM3BEICHUS,
HO TIOCTEIICHHO yTPaTWIa 3Ty CBA3b, CTaB CBOCOOPa3HBIM
KYJBTYpHBIM KOJIOM. YuTatenb / WcCiIeqoBaTelb, MOHU-
Masi 3HaUYCHHE MeTa(Opbl, 0CO3HACT €€ ITUMOJIOTHYCCKYIO
CBs3b C XYJOXKCCTBCHHBIM TEKCTOM. JlekomupoBaTh ce-
MaHTHYECKYI0 HamoiHeHHOCcTh OF B cuiy ee KyJibTypo-
JIOTHYECKOW OPHUEHTUPOBAHHOCTH OOBIYHO HE COCTABIIIET
Tpyaa. Tem He MeHee aBTOMaTHYecKas 3aMeHa Ha HeoO-
pa3HBIif BapuaHT HeBO3MOXHA. OCHOBHAS (PYHKITUSI TaKHX
Metadop — scrermdeckas. Hampumep, TpaIuIIHOHHBIHA
U PYCCKOH KyJbTypbl 00pa3 ToixyOkm (0 Moiomoit
KeHInuHe): Jluous Unvunuuna, 20ayouya mol Mos achas!
(«ITocneqHuii NOKIOHY);

— WHJAMBUYAJIBHO-aBTOPCKas — Metadopa aBTOPCKas,
peanu3yromas cBoil 00pa3HbIl MOTEHIMAT TOJIBKO B KOH-
TEKCTE, TlIe MPUCYTCTBYIOT aKTYyalU3UPYIOIIUE €€ CoJep-
JKaHWE JICMCHTHI. BHE KOHTEKCTa MOHMMAHUE TAaKOW Me-
tadops! 3aTpyaHeHo. Hampumep: Bo deope nauana pac-
MU-Nymamvcs mpaea-mypasd, nooie 3aniomos — MOKpu-
Ya,...3aniomol NOOEPHYIUCL KAMEHHBIM MXOM, Oadice
80pPOMA_COCMAPUTUCL, MPECHYIU, OUeMUHUTUCH CEePbIMU
OWenUHAMY, CMAapyecKu cKpunenu, Ko2oa ux npobosaiu
omeopame — nemau-mo deemem He masanwvl («Ilocne it
MOKIIOHY). M3HauanbHO HEOOpa3HOE BBIPAXKCHUE CImapble
60poma aBTOP «3aMEHsACT» Ha Metadopy opoma cocma-
PUIUCH, OXKUBIISAS TPSAMET, YCWIHNBAs NMPU3HAK CMapbiil,
pa3BuBas 00pa3 BOPOT Kak ctaporo yenoBeka. Co3naHuio
o0pasa, JekKallero B OCHOBE MeTa(opbl, CIIOCOOCTBYIOT
KOHTEKCTYallbHBIC aKTyallu3aTOPhl OWemuHUIUCh, CImap-
yecKku CKpuneiu, cepbiil.

2. Otnenpayto Tpymnmy OE cocTaBiAOT COOCTBEHHO
0o0Opa3Hble JIEKCHYECKUE CIMHUIBI — «IIePBHYHBIE HOMH-
HAIlMH, BHYTPEHHSSA (hopMa KOTOPBIX OTpakaeT MopdoIro-
rudeckuii tum mortuBupoBaHHocTH» [32. C. 4], oGpas-
HOCTB KOTOPBIX peanm3yercs «Ha ypoBHE Mopdo-
CEMaHTHUYECKOH CTPYKTYpBI JICKCEMBI, oOJanaromeii ca-
MOCTOSITCIBHBIM ~ HOMHHATHBHBIM  3HaueHHEeM» [19.
C. 37]. CoberBenno obpasnbie cioBa y B. AcradneBa —
9TO JUAJICKTHBIC CIMHUIIBI, TIOMOTAIOIINE TEPEAaTh 0CO-
OBbIil KOJIOPUT JICPEBEHCKOW XHM3HH, OCOOCHHOCTH PECYH,
o0pasa XU3HH TepOeB; WIIN JIEKCEMBI, €MKO M OJIHOBpE-
MEHHO TIOJIHO OTpaKalollue KaKue-IN00 OcOoOEHHOCTH
ObITa, BHEITHOCTH, XapakTepa. Hampumep:

— MAKApOHHUK — O JUTMHHBIX ¥ TOHKHUX BETBSX JACPECBh-
€B, HAIIOMHHAIOIINX MaKapoHHI (...enpsazuiucs yepes 0ba
nieua 6 Hapmy, CKOpoO BOJIOK Yce C PeUHO20 OMead 803
cyxoul _obpesu, umenyemou ¢ Heapke MaxapoHHUKOM
(«ITocneHuil TOKIIOHY));

3ybockanums (aBropckas Tpancdopmanus ¢paseoso-
TMYECKOW KOHCTPYKIUHM CKAIUmMb 3y0bl) — OTPHI3ATHCS,
BBIpaKaTh CBOE BO3MYIICHUE B pe3koil dopme (o mozo
00Cmpensanucy ocenecb, NAHA, YMO 036epeiu, Bepuc —
Hem, o3gepenu! — axan Akum, 6CHOMUHASA NPOULTIOZOOHION
oxomy («llapb-pe10a»));

— ouyzyHenvlil — O TBEPABIX, KaK UyTYH, MO30JAX (/[1-
05 Jlesonmuii, eciu mpe36vlil, NOKA3LIBAL CIHY DVKU 8
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OYY2YHeNbIX MO30JAX, NLIMAACA CBOUM HCUSHEHHBIM NpPU-
Mepom yoeoums CblHa, KaK Msdicelo Npuxooumcsi 000wvl-
eamov xneb manozpamomuomy uyenogexy («llocmemmmii
MOKJIOHY));

— oKoconanems — CTaTh HEMOBOPOTIMBBIM, KOCOJa-
IIBIM, CIIOBHO MenBenb (3a 1emo mams 00psaxiena, coeHy-
nach, oKocoxanend, Kax cmapas meoseouyd, pymsHey
dasno nozac na ee wexaxy («Llapp-ppibay).

3. O0pasHoe cpaBHeHHE: «KusHb ee pacmpenana, kax
AbHAHOU cHONn Ha Heucnpaenou msanke» («llocnenuuit
HOKIONY), «/Io6 y Kewwu Oenancs 6GneOHbIM, UCXOOUL
Mokpombio, 6yomo pesanas oOpiokea cokom» («Ilocnen-
HUH TIOKJIOH») | JIp.

B npose B.I1. AcradbeBa ObUTH BBIICICHBI U JAPYTHE
rpymmst OE, 31eck oTMedeHbI HanboJiee 9aCTOTHEIE.

CrnemyeT OTMETHTB, YTO 3TOT 3Tall HEOOXOIUM emie U
U TOTO, 9TOOBI OnpeAenuTh, apisercsa 11 OF gacTeiM u
3HaYMMBIM  3JIECMEHTOM  HHIMBHIYaJbHOTO  CTHIIA,
HACKOJIbKO WX HCHOJB30BAHUE OTPAKAET KIIFOYCBBIC €rO
yepThl. KpoMme Toro, Ha JaHHOM 3Tare MOXHO BBIICIUTH
OCHOBHBIC TeHIEHIIMU ucroib3oBanus OE B TBopuecTBe
MUCcaTesl, OMUCATh MPUMETHI ero cTis. Hampumep, ObL10
3ameueHo, 4to s npo3sl B.I1. AcradbeBa coiicTBeHHa
TEHJICHITNS K aBTOPCKON TpancdopMarmu y3yanbHeix OF
B KOHTEKCTE, B Pe3yJIbTaTe Yero MPOUCXOIUT U3MEHEHHE
HX CTPYKTYpPHO-CEMaHTHYECKOTO cTaryca. Hampumep,
MePeXo/ S3BIKOBOM MeTadopsl B pa3psiA HHANBHIYaIbHO-
aBropcknx OE. T'enermdeckme (cTepThble, yTpaTHBIINE
00pa3HOCTh) MeTadopbl, TOCTPOSHHBIE M0 MO «JaCTh
JUIA + HEOAYIICBJICHHBIA MpeaMeT» (HOC J00KU, HOCUK
yaiHuKka), TPA OITOM MEHSIOT CBOW CTPYKTYpHO-
CEMAHTUYECKUH CTaTyC Ha «HHIUBHUIYaTbHO-aBTOPCKUE)
B KOHTEKCTe, OJlarojapsi akTyalIu3alldid acCOIMATUBHBIX
cBszeil: Ho nodka muanace, 3adpasuiu Hoc, 6yO0mo Hopo-
sucmas_nowads, u ciywamscs eosce ne xomena («Ilo-
CIeIHUN TIOKJIOH»). B pe3ynbraTe MpOMCXOIUT OXKHBIIC-
HHUE «MEPTBOI» MeTadOphl HOC 100K C TIOMOIIBIO aKTya-
JTU3aTOPOB (CPaBHUTENBHOTO 000pOTa 0y0mo Hoposu-
cmas 10wadb M KOHCTPYKIAH 3d0pasuiy HOC, OTCHIIAIO-
meid K (¢paseonornaeckoMy 000poTy 3adpams Hoc (0
4enoBeke). B 0CHOBE KOHTEKCTA JIEXKHT MPHUEM OIUICTBO-
peHus (JIOAKAa HAJCNACTCS MPU3HAKAMH JKUBOTO CYIIE-
CTBa, MMEIOILIETO CBOM XapakTep: CIyulamvcs 806ce He
xomena).

Eme ogna sipkasi mpuMeTa CTUIIS IHCATEINs — TCHIICH-

usa K ykpynHenuto (cunredy) OE, «HanusbiBanuio» OE
Ul CO3[aHMs eIMHOTO oOpasa (oOpa3HOE €IUHCTBO).
Peus mzper o COXHBIX 00pa3HBIX CTPYKTypax, paccMar-
pHUBaTh KOTOpBIE, Ha HAII B3TJISAI, CIEAYEeT B COBOKYITHO-
CTH, TaK KakK pa3felbHOE OIHMCAaHHME BXOMSAIINX B COCTaB
TaKoW IEMOYKH O0Opa3HBIX €JIMHUIl HEN30€KHO MPUBEACT
K yTpaTe CMBICIIA, K pa3pbIBy IENOCTHOCTH oOpa3a. Yare
BCEr0 B TaKWX KOHCTPYKIHUSAX MPUCYTCTBYET OJUH 0a30-
Boli kommoHeHT («riaBHas OE») u rpymma «OE-
pacnpoctpanurenciiy. Hampumep: 3a kopmotl, 3a pedko u
Kpymo 830bIMAlouwuMucs oaHamu ocmanace peuka Ona-
puxa, ceemes pazioMOM YCmbvs, Ky4yepsesacb obnaxamu
cedosambix_manvhukos («lapb-peibay). «['naBHas Mera-
dbopa» — obaaxa marbrukog (0 TUCTBE, HATTOMUHAIONICH
¢dopmoii obmaka). PactipocTpanuTtenn — WHANBAIYAIBHO-
aBTOpPCKHE MeTapopsl Kyuepagumvcs (HATIOMUHATH KY-
4epsiBbIe, BBIOIIMECS BOJIOCHI) U cedogamblii (AMEIOIINN




cepwlii, Oyaro cemoi, 1BeT). brmarojgaps Hammuuio pac-
MpocTpaHuTeseil 00pa3 TaTbHUKOB Kak 0OJIAKOB (pean-
3anusg MeTadhOpUIECKON MOJENN «IIPUPOIHBIA OOBEKT —
TIPUPOIHBIN OOBEKT»: «INCTBA JiepeBa — O0JIaKO») KOH-
KPETH3UPYETCs, M aKTyaJbHOW CTAHOBHUTCS MOJENb «JIe-
peBo — uenoBek». B KOHTEKcTe pOKIAeTCsl LEIOCTHBIN
o0pa3 pekH Kak JKMBOTO CYIIECTBAa, MMEIOLICH BOJOCHI:
T'YCTO pacTyllHe AePEeBbs C MBIIIHOM (HalmoMUHAOMEeH o
¢dbopme 00J1aK0) JHCTBOW CEpPOro I[BETa, MOXOXKEH Ha
BBIOIINECS CEJbIE BOJIOCHI YEIOBEKA.

TakuM 00pa3oM, NEpBBIA dTall aHalu3a HIAMOCTHIISL
npearnojiaraeT  OmpeNelieHne  CTPYKTYpHO-CEMaHTH-
geckoro craryca OE ¢ y4eToM KOHTEKCTYaJIbHOTO OKpY-
JKCHHUS; WX KOJMYECTBEHHBIA aHanmm3 u ompeneneHne OF
KaK JJOMHHAHTHl HHAWBAAYAIEHOTO CTHIIS IHCATEIS.

Bmopoii sman — uccnedosanue cemanmuxu evioe-
neunvix OE, peanuszyemoii 6 konmekcme.

B cemantuke OE copepxxutcs mHpoOpManus, Kacaro-
IasiCsl aBTOPCKOM KapTUHBI MUpa, KOTOpasi, B CBOIO OYe-
pellb, HaNpsMYIO CBsSI3aHA C SI3IKOBOM KapTHHON Mupa U
SIBJSIETCSI YacTHBIM CIIy4aeM €€ IPeJOMJICHUSI CKBO3b
MPU3MY JKU3HEHHOTO ONbBITa CO3/AaTelNsl TEKCTa, HICHHYIO
YCTaHOBKY, LI€JIb MPOW3BEACHHS. DTOT 3Tl MpeAroara-
€T COCTaBJICHHEC CEMaHTHYCCKOH Kiaccuukanuu odpas-
HBIX CIUHHWI[ BBISBICHHE aKTyalHU3aTOPOB OOpa3HOTro
3HA4YCHUSI BHYTPH KOHTEKCTa, oObenuHeHne OE B cmbic-
JIOBBIE TPYIIBI, KOHTEKCTYAJIbHBIN aHAIN3 CEeMaHTHYe-
CKMX MPOLIECCOB U BBIJICJICHHE OCHOBHBIX OOpa3HBIX MO-
neneit. Ilpennoxennsiit ananus3 cemanTuku OE Hampas-
JICH Ha NPEOJ0JICHNE CYOBEKTUBHOCTH WHTEPIPETAIINN U
MTO3BOJISIET, HA HAII B3IJIA, aOCTparupoBaThCS OT «IHY-
HOTO» WM «YBHIETH aBTOpay. Takum o0pa3oM, TiaBHAas
Ieb — He CTOJIBbKO chopMynrpoBaTh 00pa3HOe 3HAUYCHUE
(9TO HEBO3MOXKHO CAENaTh A0COMIOTHO OOBEKTHBHO, «KaK
aBTOp», 0€3 MONKIIIOYEHHUS IUIaHa «SI-YUTATeNby, «-
HCCIe0BaTeNb»), a NPEXIe BCEro, ONHMcaTh CeMaHTHYe-
CKHE HalpaBJIEHUs], IPOLECCHl, YKa3blBAIOIE Ha WH]IH-
BU/1yaJIbHO-aBTOPCKUH CHOCOO KaTeropu3aluu JEeHCTBH-
TEMBHOCTH B MPOCTPAHCTBE KOHKPETHOTO TEKCTa M / MM
CHCTEMBI TEKCTOB.

B «Ilocaenuem noknone» B.I1. ActadbeBa Ha ocHOBE
aHanmm3a ceMaHTHdeckoro 1uaHa OE ObIIM BEIIENEHBI
KITFOUEBBIC XapaKTepUCTHKH CTHIsA mmcaTtens. He ocra-
HaBJIMBAsCh Ha WX IOAPOOHOM ONMCAHUH, TpPUBEIACM
JIUIITH HEKOTOPBIE TIPHMEPHI:

1) «oxuBneHue» OblTOBOro (Meradopuyeckass Mo-
JIeNb: «IpeaMeT — JKHBOE CymecTBo»). Hampumep, wu-
xams (0 3ByKe TOPSIIETo B MEYH IoJieHa — «OynTO dmxa-
eT»); 830pazueams (0 OEUCTBUAX TOPSTICH meun — «Oyaro
B3JIparuBaeT OT WUCHYTa»): B neuu Owvimunca culpoi uyp-
bak, uspedka uuxas max, 4mMo neyka 830pasusaid...
(«ITocneqHui TOKIIOH»);

2) oNuIETBOPEHUE NMPUPOIHBIX 00BbEKTOB (MeTadopH-
4yeckasi MOJIEJb: «IpUpoJia — JKUBOE CYIIECTBO, YEIO-
Bek»). Hampumep, yavibamocs, saprozybwil, 2osopul,
Maaodendecku-padocmuslii pom (O paclBETAIOIEM IBET-
Ke — «OynaTo mMeer ryObl, MOXXET YIbIOaThCS M TOBO-
puth»): Ha oxue, 6 cmapom uyzyHke, 6031e 3amepuie2o
CcmeKa HAO YepHOll 3eMael0 8uUcel U Yavloancs ApKo2yobl
ygemox ¢ beno mepyarowell cepoyesuHoll 1 Kax vl 2080-
pun maadenyecku-padocmuvim pmom: «Hy eom u a! Jjo-
orcoanucs?» («IlocaeTHUA TOKITIOHY).

Cemanrnueckuii ananms OE B «[locienHeM MTOKIIOHE»
B.Il. AcrajpeBa MmMO3BOMWII BEIIEIHTH OCHOBOIOJATAIO-
IIMHA U TBOPYECTBA MHCATEN MPHEM — IPHEeM KOHTpa-
cra?, Korja B IPOCTPAHCTBE TEKCTa abCOIIOTHO TapMo-
HUYHO «COCYIIECTBYIOT» JBa MPOTHUBOIIOIOKHBIX 110 CYTH
mporiecca:

C opHOH cTOpOHBI, 1) BO3BBIIIEHHE OKpY’KarOIIEH
JIeUCTBUTENLHOCTH (OBITOBOM IpEeaMET MO3TU3UPYETCs,
HaJleNIseTcst 3CTETHYECKUMHU XapaKTCPUCTHKAMH).
Hanpumep, xoavixamovcs kpyowcesyem (0 Gopme Mocra,
KOTOpBIH M3JlajieKa HAllOMHHAET KPY>KeBO): JKene3Hodo-
POJACHBILL_MOCHL 8 20pode, GUOUMDBILL U3 HAule2o celd 6
SACHYI0 N0200Y, KOJIbIXAICA MOHKUM KpVcesuem, U, eciu
007120 CMOmMpPemb HA He20 — KPYcesye UCIHOHbUUANIOCH U
psaiocy («Ilocieaauit moknon»). C nqpyroi e CTOPOHBI,
00paTHBIN TIporiecc — 2) OOBITOBJIICHNUE «BBICOKHX) TIOHS-
THH, «CIIyCK BHH3» (MeTadopHUecKasi MOAETb: «IIPEAMET
3 cepsl «BBICOKOTO» — OBITOBOHM mpeamer»). Hampu-
Mep, MHIWBUIyalbHO-aBTOpPCKas MeTaopa ocpul30K -
Hut (0 (opMe HENONHOW IIyHBI, HallOMHUHAIOLIEH OrpbI-
30K): Ha eepwunax bepes aucma yoice ne ObulLio, u 20.1vie
Npymbus UCHONOCO8ANU 02PbI3OK JIVHbL, GUCESUIUL MeNnepb
Hao camvim kraoouwem. («IlocmenHuil MOKIOHY).

KiroueBoit mpuem KOHTpacTa HWCIIOJIb30BaH HE CIIy-
YaifHO, OH TO3BOJISIET MOHSTH U c(hOPMYyITHUPOBATH KITIOYe-
BYIO HMJICI0 TBOpPYECTBA IHCATENS O IIEJIOCTHOCTH, IIpa-
BHJIBHOCTH MHPOYCTPOHCTBA, TAE 3HAUMMa Kakgas Me-
JI0Yb, KaXIBIH MpeIMET UMEeeT IEHHOCTbh, AYIIY, a BBICO-
KHe KaTeTOpHH OJM3KH, IMOHATHBI, OHU «CBOM», TaK KakK
MUD €IMH ¥ TAPMOHHUYCH.

Takum obOpa3om, Bropoi stan aHanmza OE cBszaH c
aHAJIN30M KOHTEKCTyalbHOH peanu3auuu 3HadeHus OE u
BBIACJICHUA CEMAHTUYECKHUX BEKTOPOB, KIIHOYEBLIX METa-
(opuyeckux Mojienel U MPUOPUTETHBIX IIPUEMOB, Xapak-
TEpU3YIOUIMX WANOCTHIbL nucatelns. Takoro poja pabora
MTO3BOJIMT TIEPEHTH K TPETheMy, HauboJiee BaXKHOMY, dTa-
Iy OTIMCaHWS UANOCTHIIS — KOHIETITYaJbHOMY aHAIIU3Y.

Tpemuii sman ananuza — onucanue Kiuegvlx KOH-
Uenmoe meopuecmea nucamenn: 6Hympu o0H020 npo-
U36E0CHUA UIU CUCIEMbl RPOU3EeOeHUIl.

KoHmenTyanpHBI aHANMA3 — aKTyalbHOE W IIEPCIICK-
TUBHOE HAIIPABJICHUC HCCICAOBAHUA XYHOXKECTBEHHOI'O
Tekcta [4, 33]. CymecTByeT MHOMXECTBO OIpEIeICHUA
nousitust konyenm [34. C. 173-175], 4To BIIOJIHE 3aKOHO-
MEPHO, MOCKOJIBKY XYAOXKECTBEHHBIH KOHLIENT — CIJIOXK-
HBIH ()CHOMEH, COBMEUIAIONUINII HECKOJIBKO IUIAHOB: OH
SIBIISICTCS BBIPA3UTENICM aBTOPCKOW WJCH, IETCPMHHUPO-
BaH TICHXOJOTHYCCKHMH, COLHUAIBHBIMU M HICHHBIMH
YCTaHOBKaMH aBTOPA, COXPAHSS IPH STOM CBS3b C KYJIb-
TYpHOU TpaJHIIUCH KOHKPETHOT'O 3THOCA.

[pennonaraercsi, 4To Bech COOpaHHBIH M CHCTEMATH-
3MPOBAHHBIA Ha MEPBBIX JBYX 3Talax MaTepuai JOJDKEH
CTaTh OCHOBOM JIJISI OTIMICAHUS aBTOPCKOM KOHIeTocheps
IIyTeM BBIACICHHS JTOMUHAHTHBIX CMBICIOBBIX 30H, 30H
MepeceYeHNs] KOHIIENTOB B KOHKPETHOM XYIO’KECTBEHHOM
TEKCTe, a Jajiee — BO BCEM TBOpUecTBe mucatens. Ilo-
CKOJIBKY B paMKaX OJHOW CTaTbW CAENATh 3TO JOCTATOYHO
CJIO’)KHO, 0003HAYMM OCHOBHBIE METOJMYECKUE TTPHHITUIIEI
U HalNpaBJICHUs aHAJIN3a KOHIICNITOB U OMUCAHUS KOHIICTI-
Tocdepbl nucares, Ha KOTOPbIE OITUPAINCH aBTOPBI.

MerTouKa ONMCaHUs KaXKA0T0 KOHIIENTa Ipearoiara-
€T: BO-TIEPBBIX, ONpEJeNieHHe KOHIENTa KakK 3HaYHMMOTO
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JUIA TAaHHOTO KYJIBTYPHOTO ATHOCA, OIMCAHHE €T0 CMBIC-
JIOBBIX 30H; BO-BTOPHIX, BBIICJICHHE HHIUBUIYaIHHO-
aBTOPCKOTO KOMIIOHEHTA Pealn3alii JaHHOTO KOHIIENTa
B IPOCTPAHCTBE XYJOXKECTBEHHOTO TEKCTA ITyTeM BBIJE-
JICHUS «IOMHUHAHTHBIX CMBICIIOBY» M TIOCTPOCHHUS MeTado-
pUYECKUX MOJIENIEH, NCIOJIb3yEMBIX aBTOPOM; B-TPETHHX,
aHaJIN3 30H NEPECCUCHHS KOHIICTITOB B TBOPYECTBE IHUCa-
Tens (MM B paMKaxX OJHOTO HPOM3BEICHHUS) — TO €CTh
peub HUACT O IMOJHOUCHHOM OIMMCAHUUN aBTOpCKOﬁ KOH-
LENTOC(EPBI, YTO U SBJISICTCS KOHCUHOU IIEIBI0 UCCIIEIO0-
BaHUsI.

Hanpumep, xonuent BOJIA sBisieTcsl OAHUM U3 KIIO-
YEeBBIX B PYCCKOH S3BIKOBOM KapTuHe mupa [35]. Cratu-
cruueckuii anaim3 OE B TBopuectBe B.I1. Actadnena
MOITBEPIMI TOT (PAKT, YTO ITOT KOHIENT 3aHUMAET OJIHO
U3 THaBHBIX MecT B mpose mucarens [30]. Brimemenue
MIPUOPUTETHBIX CMBICIIOBBIX 30H KOHIIETITA MO3BOJIIIO
cIenaTh BakKHBIC HAOIOJCHHUA O CTUIJIC IHCATENs, «yBH-
JIETh aBTOpa», NMPUOTU3UTHCS K MOHHMAHHIO HICHHOTO
yposus npoussenenus. Konnent BOJIA y B.I1. Actads-
eBa («Ilocnenuuil MOKIOH») MMEET OTCHUIKM K CIIaBSH-
cKoit mudosoruu, rie Boja JKUBasi, OHA HAJESICTCs Jie-
4eOHOW CHIIOH, OTMEYAeTCsl €e 0c00ast CBS3b C IIOA0PO-
nueM. BOJIA (BogHBINM 00BEKT) 3/1€Ch — MOJIOXKHTEIbHBIH
00pa3, OH CBsi3aH co cepoll «CBOE», «POTHOC», «KMHUPY,
«rmokoit». Hampumep, peka-kopmunuya, pexa-nounuya:
Meosic nux nemusiem... Mana-pexa — Kopmuruya-nouIuya.
Taxxe Obuta BBIICTICHa CEMAaHTHYECKask 30HA, YKa3bIBAlO-
mas Ha aMOMBAJICHTHOCTH 3TOro ooOpasza B mpose B.IL
AcradneBa: BOJA (BomHBIA 00BEKT) — «OMACHASNY, «4y-
Kas», «cTuxwiiHasy. Hampumep, wymena 3106m0 (peka
31m00Hast): B depesre ceemunucy ocHu. Medxcoy depesHet
U HAMU MUARACy, wymend yeepenHo u 3100Ho peka («Ilo-
cieqHuil MOKIOH»). Takum o0pa3om, aBTOpP CHOBa Jie-
MOHCTPHPYET C MOMOIIBIO IPUOPUTETHOTO JJIsi HETO TPH-
eMa KOHTpacTa HACI0 O IBOWCTBEHHOCTH NPHUPOIHOTO
MHpa, O ero OJM30CTH K YEJOBEKY, U B TO K€ BpeMs O
Tasmecs B HeM omacHoctd. Ha ocuose amammsa OE,
OTHCHIBAIONINX TIPEAMETH BOJHOTO MHpa, OBUIH BBIIEIIC-
HBI CJICTYFOINE MOJEIH: BOJA — YEJIOBEK / JKMUBOE CyIIle-
CTBO (3BEpb, NITUIA); BOJA — IPEBHSI TAMHCTBCHHAS CHJIA,
CTHUXUA, BOAa — HeO[lyHleBﬂeHHblﬁ MpeaAMCT.

BrleneHue U onucaHue OTICIBFHOTO KOHIICHTAa BHYT-
PU KOHKPETHOT'O XYJIO)KECTBEHHOI'O0 TEKCTa, OECCIOpHO,
3HAYMMO, HO €CII PeYb UICT O MOMBITKE OMUCATh UIHO-
CTHJIb TIMCATENsl, TO BIIOJIHE 3aKOHOMEPHBIM SIBIISCTCS
OTHCAaHNE CHCTEMBl KOHIENITOB B WX B3aNMOACHCTBHH
Ipyr C OPYyroM B TPOCTpAaHCTBE TeKcTa. BrimemeHune
CMBICJIOBBIX 30H konmenta BOMHA B «ITocnennem mo-
kioHe» B.I1. ActadpeBa MO3BONMIIO ClENaTh BBHIBOIBI O
B3aMMOCBSI3M 00pa30B BOIBI M BOWHBI, IOCKOJIBKY, Kak
0Ka3aJI0Ch, CEMAaHTHYECKHE ITOJIS STUX KOHIETITOB UMEIOT
30HBI TepecedeHus. bBwIno 3ameueHo, uyTo oOmieilt g
JIBYX KOHIICIITOB SABJISACTCSA CMBICJIOBAA 30HA «OMMACHOCTH»
WIN «3aMKHYTO€, JaBsliee MPOCTPAHCTBO»: A npoHUKA-
ca owyweHuemM Muunsl U 8eIUYUS 3EMHO20 NPOCMPAH-
cmea, ewje max HeOAGHO CYICEHHO20, CMUCHVMO20, 3d-
ACamo20 wenvio Uy yapanunou mpauuiey (IpOCTPaH-

CTBO HECBOOOIBI, Y3KOE€ M NMPUIHMHSIONIEE 00Jb, HECYyIee
nUuckoMopT, KaK IapanvHa Ha Tene). Ho kpyeom Ovlio
COIHeYHO, Meno, Jemany NMUYKU, Yeeau yeemsol, ulyme-
J1a 8004, Kpy2oMm Obll HCUBOU MUP U He DbLIO 8 HeM Mecmd
cmpaxy, u, npeoooses cocyujee 4y8cmeo OOUHOUeCmad,
KOmMopoe 803HUKaem npu euoe cmepmu, CRIABUWUK NOYY6-
cmeoean cebs JHcugblM, cebe NpuUHAONENCAUUM, ClaA8d
602y, omoeneHHbLIM OmM YMONJIEHHUYbl, JUYO KOMOPOU,
KA3anocb emy, MOauno 06 u3basneHuu, npocuio oceo00-
oums nycme He OyuLy, xoms O6vl meio om MUCK08 Mou
02POMHOU, 0ecnowadnou U paguooywHou pexu (peka
oracHasi, OHa CIIOCOOHA MOJYUHHTH, TIOOEANUTH YEIOBEKa,
«3aKaTh B THCKW», U TOT/Ia OH CTAHOBUTCS JIMIIH TICCUIH-
KOH Tepe]] ee Cuiioi u OecriommanHoi Mopo). Commkas
Takue Jaliekne oOpasbl (Boja M BOWHA), aBTOP aKIEHTH-
PYeT MBICIB O CIOKHOCTH OBITHS, O Tasiieiics B MHpe
OTIaCHOCTH, KOTOpasi MOKET UCXOIUTHh M OT CaMOTO YeJIo-
BeKa (BOIfHA), M OT OKPY’KAIOIIET0 e€ro MPHPOTHOTO MUpPa
(Boma).

Takum obpasom, OE, coenunss B cebe «0OIIEs3bIKO-
BOE, Y3yaJbHOE» M «HHAWBHUyalbHO-aBTOPCKOE», MpPe-
CTaBJISIIOT COOOM yHUBEpCAJIMH, B CHHTE3HMPOBAaHHOU
(dopMe HecylIre KOHLENTYaJIbHYI0 MH(pOpPMaIHo 00 aB-
TOPCKOM MHpE KaK YaCTHOM CITy4dae pealn3aliil SI3BIKO-
BOi1 KapTUHBI Mupa. CTPYKTYPHO-CEMaHTUIECKUN aHAIIN3
OE mo3BOHI ONpenenuTh KIFOYeBbIE YepThl MHIUBUIY-
anpHOTO T B.II. ActadpeBa (mosTu3amus OBITOBBIX
MIPEIMETOB, AKCIPECCHBHOCTh, BHAMAaHHE K HAPOTHOMY
CJIOBY); BBIACIHUTH KIIOUEBBIC IPUEMBI, HCHOJIb3YyEMbIe
aBTOpOM (MIPUEM OJIMLIETBOPEHHS, MPOTHUBOIIOCTABIICHUS,
KOHTpacTa U Jip.). DTH BBIBOJABI MOATBEPKIAIOTCS MHOTO-
YUCJIICHHBIMU HCCJICAOBAHUAMU TBOPYECTBA MNHCATEIIA.
Konnentyansusiii ananu3 OE mo3Bojwi BBIMTH Ha ypo-
BCHb OIIMCAaHUs KOHI_IeHTOC(I)epI)I XYHOOXKECTBECHHOT'O MUpa
aBTopa: NyTEM BBLIACJICHUA 63,30BI)IX KOHIICTITOB TBOpYC-
CTBa, MOWCKA 30H MEPECCUCHHS CEMAaHTHYCCKUX MOJCH
koHenToB. [IpencraBneHHass METOIMKA HIUOCTHISL MO-
JKET TIOCTYKUTh OCHOBOW [UIS COCTaBJICHHS CJIOBapS
«OO0pa3HBIX CIIOB M BHIPAKEHUH MHUCATENA», TOCTOPOCH-
HOTO MO MPHHIUIY OOpa3HOTO CEMaHTHYECKOTO ITOJIS
(E.A. FOpuna [19], H.A. Unroxuna [36], 3.1O. IlerpoBa
[37]), B ocHOBE KOTOpOTO JISKUT OpPTaHU3AIMS €IUHUII,
peanu3yooIux 3Ha4MMBIA B CUCTEME ABTOPCKOTO MHpPO-
MozenupoBaHus o0pa3 [3], B rpynmbl HA OCHOBE WX Ce-
MaHTUYeCKuX cBsizei. Takoro poma opranmszanus OE mo-
MOXET C(OPMHPOBATH MPEICTABICHHE O KapTHHE MHpPa
aBTopa, 00 0COOEHHOCTSIX €ro CTHIISL. AHamu3 00pa3HOTrO
crocoba OTpakeHMsl aBTOPCKOM KapTHHBI MHUpa IMOCpel-
CTBOM BBIJICTICHHSI TOMHHAHTHBIX OOpa3HBIX CMBICIIOBBIX
MoJieJield TIO3BOJIUT BBIAEISTH KTHIIOBOEY» (COOTHOCHUMOE C
SI3BIKOBOM KapTHHOHN MUpa) U «yHHKAJIbHOE» (3aKpeIuieH-
Hoe 3a cTuieM nucatesst). Kpome toro, omvcaHHas MeTo-
JIUKa aHAIW3a WAWOCTWIIA, HalpaBlieHHAs Ha MOJIENUpPO-
BaHHE W OIMCaHWE KOHIENTOC(EpPH XYyI0KECTBEHHOTO
MIPOU3BEICHUSI W S3BIKOBOTO CO3HAHHUS aBTOpA, MOXKET
HalTH IpUMEHEHHE B TPAKTHKE IEPEeBOa XyI0KECTBEH-
HOTO TEeKCTa Ha WHOCTpaHHBIN s3BIK [38, 39], mepesona,
MaKCHUMAaIIbHO MPUOIMKEHHOTO K TEKCTY-OpUTHHAITY.

[MPUMEYAHUA

1 B cinyuae ¢ cuntakcuueckumu OE criemyer roBopuTh He 0 MeTa)OPUUECKON BH eHHel Gopme (Tak Kak 3TO CBOUCTBO sexcuueckol OE), a o
>

HaJIMYUH CBOUCTBA MeTad)OpI/I‘IHOCTI/I.
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2 OTMGTI/IM, YTO B JAaHHOM CJIy4dac€ p€4b UACT HE O KOHTPACTE KaK CTUTMCTUIECKOMN (l]I/II”pr peun, a 0 CEMaHTUYECKOM ITPOLIECCE ITPOTUBOIIOCTABIICHUS
06BCKTOB, 0 pcajii3allui CEMaHTUKH BHyTpeHHeﬁ AHTUHOMHMH B OITHUCAHUH KaKOr0-TH00 q)CHOMeHa.
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The article presents a study on the problem of finding effective methodological principles for analyzing the writer’s idiostyle.
The aim of the article is to present the methodology for a complex description of an idiostyle based on the analysis of figurative units
(metaphor, figurative word itself, comparison, etc.) realizing their potential in the literary text. The study is based on the methods of
scientific description, contextual analysis, and it relies on the scientific provisions of the motivological direction of linguistics and the
theory of lexical imagery (O.l. Blinova, E.A. Yurina, and others). It is emphasized that the choice of the subject of the analysis is
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determined by the originality and the particular nature of the figurative unit combining common language (connection with the cul-
ture of a certain ethnos, the epoch) and individual author’s content in a synthesized form. The analysis is carried out on the material
of the works of V.P. Astafiev (“Last Bow”, “Tsar-Fish”). It is noted that the presented methodology can be applied to the study of the
works of other writers provided the allocation of figurative units in their work as dominant. The methodology the authors used in-
volves searching for objective methods of analysis and for description of the individual style of the writer, and it includes several
stages. At the first stage, the statistical analysis of figurative units in the text is proposed. The objective is to determine the frequency
of use and stylistic features of the figurative units of each type, to identify the individual author’s “preferences” in their use. The
criteria for determining the unit as figurative are given: motivation, semantic ambiguity, metaphoric inner form. The typology of
metaphors based on the distinction of figurative units by their universality or occasionality, dependence or independence from the
context is given. The cases of transformation of the structural-semantic status of the figurative unit under the influence of the contex-
tual environment are noted. The second stage is the semantic analysis involving the unification of figurative units into semantic
groups and the analysis of the main semantic processes. The vector of research in this case is aimed at identifying and describing the
key and peripheral author’s metaphorical models and priority stylistic techniques that characterize the writer’s idiostyle. Particular
attention is paid to the conceptual analysis of the text. The proposed methodology for describing the conceptosphere of the author’s
imaginative world includes defining the concept as meaningful for a given cultural ethnos, allocating the semantic zones of each
concept, identifying the individual author’s component in their structure, searching for the intersection zones of the semantic fields of
concepts. In the conclusion of the article, the ways of practical application of the proposed methodology for analyzing idiostyles are
given: when compiling dictionaries of the writer’s figurative vocabulary and in the translation practice of the text into a foreign lan-
guage.
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